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1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

1.1 - является формирование коммуникативных компетенций иностранного магистранта,

1.2 позволяющих использовать русский язык, прежде всего, в учебно-научной сфере, в том числе

1.3 для подготовки, написания и защиты магистерской диссертации на русском языке, а так-же для

1.4 межличностного и профессионального общения;

1.5 - получение необходимых знаний о структуре, закономерностях функционирования, стилистических ресурсах

современного русского языка, знакомство с механизмами по-строения устной и письменной речи в соответствии с

коммуникативными намерениями и коммуникативной ситуацией, обучение основам мастерства ораторской речи,

форми-рование у обучающихся нормативных, коммуникативных и этических аспектов устной и письменной речи.

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ООП

Цикл (раздел) ООП:

2.1 Требования к предварительной подготовке обучающегося:

2.1.1 Для освоения дисциплины «Русский язык как иностранный» магистранты используют знания, умения и навыки,

сформированные в процессе изучения дисциплины «Русский язык как иностранный» на предыдущем уровне

образования.

2.2 Дисциплины и практики, для которых освоение данной дисциплины (модуля) необходимо как

предшествующее:

2.2.1 1. Русский язык  как иностранный

2.2.2 2. Русский язык и культура речи

2.2.3 3. Культурология

2.2.4 4.Деловое общение

2.2.5 5.История России

3. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

(МОДУЛЯ)

УК-4: Способен применять современные коммуникативные технологии, в том числе на иностранном(ых) языке(ах),

для академического и профессионального взаимодействия

Знать:

УК-4.2 Знает как приме-нять современные комму-никативные технологии, в том числе на иностранном (ых) языке (ах), для

акаде-мического и

 профессионального взаи-модействия;

Знать:

- содержание процессов ис-следовательской деятельно-сти, особенности

этих процессов в данной конкретной научной сфере; способы, технологии и

методы получения, хранения, переработки профессиональ-ной информации из

русскоязычных источников;

-основы делового общения на государственном (русском) и иностранном языках, вер-бальные и невербальные средства

взаимодействия с партнерами; основные ком-муникативные технологии, применяемые для решения профессиональных

задач, правила коммуникации в академических и профессио-нальных сообществах

Уметь:

УК-4.5  Умеет составлять, переводить и редактиро-вать различные академиче-ские тексты (рефераты, эс-се, обзоры, статьи

и т.д.), в том числе на на иностранном языке.

использовать стилистику делового общения в академическом и профессиональном сообществах;

вести деловую переписку, учитывая особенности стилистики официальных и неофициальных писем, социокультурные

различия в формате корреспонденции на государственном и иностранном (-ых) языках;

осуществлять перевод профессиональных и научных текстов с иностранного (-ых) на государственный язык и обратно

Владеть:

УК-4.8 Владеет методикой составления суждения в межличностном деловом общении на государствен-ном и иностранных

языках;

Владеть:

- способностью к отбору, критической оценке и целе-сообразному использованию

профессиональной

информации из русскоязыч-ных источников;

-умениями

планирования

исследовательской
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работы, способностью к оценке результатов своей де-ятельности;

-навыками перевода научных текстов с иностранного (-ых) на государственный язык и обратно.

В результате освоения дисциплины обучающийся должен

3.1 Знать:

УК-4.2 Знает как приме-нять современные комму-никативные технологии, в том числе на иностранном (ых) языке (ах), для

акаде-мического и

 профессионального взаи-модействия;

3.2 Уметь:

УК-4.5  Умеет составлять, переводить и редактиро-вать различные академиче-ские тексты (рефераты, эс-се, обзоры, статьи

и т.д.), в том числе на на иностранном языке.

3.3 Владеть:

УК-4.8 Владеет методикой составления суждения в межличностном деловом общении на государствен-ном и иностранных

языках;


